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QUESTÃO 1  

 

A. (10 PONTOS) 

 

Les deux domaines sont : l’emploi et le sport. 

 

 

B. (10 PONTOS) 

 

Non, l’association n’agit pas toute seule. Dans chaque pays, Handicap sur le Monde 

rencontre des associations et organismes qui interviennent localement pour favoriser 

l’inclusion des personnes handicapés dans l’emploi et par le sport. 

 

QUESTÃO 2 

A. (10 PONTOS) 

Les collégiens ont diffamé les personnels de l’établissement sur le réseau social Facebook.  

 

B. (10 PONTOS) 

 

On a deux possibilités d’interprétation : d’abord, le (la) candidat (te) peut considérer que les 

collégiens ont été exclus « pour une durée d’une journée à une semaine », car le texte ne 

mentionne pas qui a été le responsable de cette exclusion (Facebook ou collège). Le (la) 

candidat (te) peut comprendre aussi que Facebook va trouver une punition, puisque le 

principal du collège « a demandé au réseau social de procéder » à la suppression des 

étudiants. 

 

 

QUESTÃO 3 

A. (10 PONTOS) 

O comentário do “adblock popup” é negativo e os comentários de “Tam-The Darkness” e 

“Utgaroa” são positivos. Por exemplo, “adblock popup” achou o filme soporífico, sonolento, 

já “Tam-The Darkness” considerou, desde o trailer, que o filme seria bom. Finalmente, 

“Utgaroa” ficou surpreso pela história e achou o final simpático.   
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B. (10 PONTOS) 

“Adblock popup” adormeceu e não viu o fim do filme. Como indicado na questão A, ele achou 

o filme soporífico. 

 

QUESTÃO 4 

A. (10 PONTOS) 

A ironia do texto está no fato de que as palavras, em sua maioria, aparecem no dicionário 

grafadas de uma forma que se diferenciam do seu significado. Como, por exemplo, o verbete 

“Abréviation”, que deveria estar escrito de forma abreviada, tal como é seu sentido, no 

entanto aparece escrito com todas as suas letras. O vocábulo “Dislexie” também chama a 

atenção, pois está perfeitamente ortografado, distanciando-se de seu sentido semântico.  

 

B. (10 PONTOS) 

O personagem dos quadrinhos comenta que, de maneira inexplicável, o verbete “deuxième” 

(numeral ordinal segundo) vem antes de “premier” (primeiro) no dicionário, e “quatrième” 

(quarto) vem antes de “douzième” (décimo segundo). Nesse sentido, devido à ordem 

alfabética, a numeração ordinal não é respeitada em sua ordem convencional na sequência 

de palavras do dicionário.  

 

 

 


